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 KONINKRIJK BELGIE. 
 -----------------  

 ROYAUME DE BELGIQUE. 
 -------------------  
 

 
 
 
 
 
 
 ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 
 ----------------------------  

 
 
 
 
 
 AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 
 ---------------------- 

  

 

 

 

 De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, eerste kamer, op 

19 oktober 1990 door de Minister 

van Tewerkstelling en Arbeid 

verzocht hem van advies te 

dienen over een ontwerp van 

koninklijk besluit "tot wijzi-

ging van het koninklijk besluit 

van 14 september 1973 tot 

oprichting en tot vaststelling 

van de benaming en van de 

bevoegdheid van het Paritair 

Comité voor het bos-

bouwbedrijf", heeft op 30 ok-

tober 1990 het volgend advies 

gegeven : 

 

 

 Le CONSEIL D'ETAT, section 

de législation, première cham-

bre, saisi par le Ministre de 

l'Emploi et du Travail, le 

19 octobre 1990, d'une demande 

d'avis sur un projet d'arrêté 

royal "modifiant l'arrêté royal 

du 14 septembre 1973 instituant 

la Commission paritaire pour les 

entreprises forestières et 

fixant sa dénomination et sa 

compétence", a donné le 

30 octobre 1990 l'avis 

suivant : 

 

 

 

 



BL.  - 2 -  L. 20.305/1. 

 

 
 

 Artikel 1

 

  

 

 

 

---------------------------------------------------------- 

 

 

. 

 

 Men precisere het tweede lid als volgt : 

 

 "Onder de bevoegdheid van het Paritair Comité voor 

het bosbouwbedrijf vallen niet de werknemers die hoofdzakelijk 

handarbeid verrichten en hun werkgevers voor wie het Paritair 

Comité voor de houtnijverheid bevoegd is". 

 

Article 1er

 -------------- 

. 

 

 Il conviendrait de préciser l'alinéa 2 de la manière 

suivante : 

 

 "Sont exclus de la compétence de la Commission 

paritaire pour les entreprises forestières, les travailleurs 

dont l'occupation est de caractère principalement manuel et 

leurs employeurs qui relèvent de la compétence de la Commission 

paritaire de l'industrie du bois". 
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De kamer was samengesteld uit 

 
La chambre était composée de 

 
 
de Heer : H. COREMANS, 
Monsieur : 

 
kamervoorzitter, 
président de chambre, 

 
 
de Heer : J. VERMEIRE, 
Monsieur : 
Mevrouw : S. VANDERHAEGEN, 
Madame : 

 
 
staatsraden, 
conseillers d'Etat, 

 
 
de Heren : G. SCHRANS,  
Messieurs : E. WYMEERSCH, 
 
 

assessoren van de  
afdeling wetgeving, 
assesseurs de la 
section de législation, 
 

Mevrouw : A. BECKERS, 
Madame : 

griffier, 
greffier. 

 
 
 
 De overeenstemming tussen de 
Nederlandse en de Franse tekst werd 
nagezien onder toezicht van de 
H. H. COREMANS. 
 Het verslag werd uitgebracht 
door de H. M. VAN DAMME, auditeur. 
De nota van het Coördinatiebureau 
werd opgesteld en toegelicht door 
Mevr. C. CEULE, referendaris.  

 
 
 La concordance entre la version 
néerlandaise et la version 
française a été vérifiée sous le  
contrôle de M. H. COREMANS. 
 Le rapport a été présenté par 
M. M. VAN DAMME, auditeur.  La 
note du Bureau de coördination a 
été rédigée et exposée par 
Mme C. CEULE, référendaire. 

 
 
 DE GRIFFIER - LE GREFFIER, 

 
 
 DE VOORZITTER - LE PRESIDENT, 

 
 
 
 
 
 
 A. BECKERS. 

 
 
 
 
 
 H. COREMANS. 

 
  
 
 


